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KOHTYPINOBA/T MAPULIA U3TOK 3 AQ

[IOrOBOP
3A Bb3/IATAHE HA MOPBYKA 3A YC/IYTA

OHec ................ TO4., MEXAY:

1. KOHTYPINOBAN MAPULUA W3TOK 3 AA, cbe
cepganuvuie U agpec Ha ynpasnenue: rp. Codua, byn.
CutHakoBo Ne 48, eT.9, perucTpupaHo B AreHuma no
BnuceaHuaTa, ¢ EMK 130020522, [aHbyeH Homep
BG130020522, npeacraBnagaHo ot lapu Jleecan B
KayecTBOTO My Ha M3nbAHWUTENEeH AWPEKTop U
Kynuto Ou @PepauHanHpgo — YneH Ha CobBeTa Ha
OWPEKTOpUTE, HapuyaHO NO-HaTaTbK B AOrosBopa
Bb3NOKUTEN,

n

2. XumTtekc OO cbCc ceganvue M ajgpec Ha
ynpasneHue: rp. Qumutposrpag, yn. byanyaxa 33,
Ten.0391 60355, ¢akc: 0391 60351., perucTpupaHo
B AreHuua no BnuceaHuAaTa, ¢ EMK 836149057,
HdaHbyeH Homep BG 836149057, npeacraBnasaHo oT
OJaxnunena MnapeHosa BennHoBa B Ka4eCTBOTO CM Ha
Ynpasuten , HapuvyaHo no-Hatatbk W3MBIAHUTEN,
Ce CKI0YM TO3KM JOrOBOP 3a CNeAHOTO:

ONMPEAOENEHUA

B HacToAWMA A0TOBOP, OCBEH AKO KOHTEKCTBLT He
M3WUCKBA OpYro, NpeacTaBeHWTe No-Aony AymMu U
M3pasu UMaT CNeLHOTO 3HaYEHME:

"PaboreH peH" o3HauyaBa AeH (C M3KNOUYeHUe Ha
cobota man Hepgena unu opuuManeH npasHuK), B
KOWTO BaHKuTEe OBMKHOBEHO PabOTAT U M3BLPLIBAT
HopmanHu 6aHKOBKM onepaunu B Bbarapus.
"NoroBop" — HACTOAWMA [OOKYMEHT C BCUYKM
NPUNOXKEHUA WU AONBIHEHUA.

"MoctaBka" - BCMYKM NPOAYKTM, KOWTO Cneasa Aa
6boaT [oCTaBeHM MO Ccunata Ha  HacToawwma
JoroBop,  cbrnacHo  odepta u  [lpoToKon
(MpunoxeHue 2);

"Mnowapka Ha BDB3NNOMMUTENA" o3Hauasa TEL,
"KoHTyplnoban Mapuua mstok 3”, ¢c. MegHuKapoBo,
06wmHa MabboBo.

1. MPEAMET HA JOrOBOPA

1.1. Bb3NNIOXKHUTENAT Bb3nara n U3NBNAHUTENAT
npuema fa u3Bbpwu Jocmaska HA AUMOHeHd
KuceauHa moHoxudpam w obepTa npeacraBeHa oT
M3NBbJIHUTENA w nposepeHa ot Bb3/IOKUTENA
(MpunoxkeHue 2), cpewy [OroBOpeHo
Bb3HarpaXgeHue CbrnacHo NPOTOKON.

CONTOURGLOBAL MARITSA EAST 3 AD

CONTRACT
FOR PUBLIC PROCUREMENT OF SERVICE

j ] || R ep—" , between:

1. CONTOURGLOBAL MARITZA EAST 3 AD, having
its seat and registered office address in Sofia city,
48 Sitnykovo Blvd, 9" floor, registered in the
Registry Agency under UIC 130020522, Tax number
BG 130020522, represented by Garry Levesley in
his capacity of Executive Director and Quinto Di
Ferdinando - Member of the Board of Directors,
hereinafter referred to as CONTRACTING
AUTHORITY, and

2. Chimtex LTD, having its seat and registered
office address in Dimitrovgrad, ul.Buzludzha 33
registered in the registry agency under UIC
836149057, tax number BG 836149057,
represented by Daniela Mladenova Velinova in his
capacity of General Manager, hereinafter referred
to as SUPPLIER, this contract was signed for the
following:

DEFINITIONS

In this contract unless the context otherwise
requires, the following words and phrases shall
have the following meanings:

“Business Day” means a day (other than a
Saturday or a Sunday or official holiday) on which
banks are generally open for the conduct of normal
banking business in Bulgaria;
“Contract” this document
attachments and appendices;
“Supply” - all the products to be delivered under
this Contract as per offer and Protocol from tender
(Appendix 2);

“CONTRACTING AUTHORITY’s Site” shall mean TPP
ContourGlobal Maritsa East 3, Village of
Mednikarovo, Municipality of Galabovo.

with all the

1. SUBIJECT OF THE CONTRACT

1.1. The CONTRACTING AUTHORITY assigns and
the SUPPLIER accepts to Delivery of citric acid
monohydrate as per the offer presented by the
SUPPLIER and reviewed by the CONTRACTING
AUTHORITY ( Attachment 2) against consideration
as per Protocol from negotiations tender.




2. LEHA. HAYKH 3A NNALLAHE

2.1. ObwaTa CTORKOCT Ha To3M gorosop e 45 950,00
N8, JHETHPUCTOTUH  ABAJECET xuannW nesa/ , bes
A0C. lleHaTa BRAIOUBA [OCTaBKa Ha CAPHA KKUCesinHa
2a obuso xonwdectso oF 27000 kg no NMncwaapxata
Ha BB3INOHKWUTENA KawTo M BCUYKM TPAHCNOPTHN
DPA3XOAM, TAKCK, MHATA M 3ACTPEXOBKM.

2.2, EauHuunmTe yeHu 0T QUHAHCOBOTO
apegamKenne na M3NAHWUTEAA ca durcupann 33
BPEMETO Ha M3MbAHEHKWE Ha HaCTOAWMR A0roBop,
HEe NOSNEeHMAT Ha NPOMAHA W Ca KaKTO cneasa- 1,85
nB.JKr.

2.3, lleHaTta 2a pocTaBKara ce zannawa Ao 30 gHu
cneq  O0CTaBRa WA CTOKATa, NPeACTaBaHe  Ha
AadbuHa  PakTypa, cepTuduKaT 338 A0CTaBReHM
MaTepMann u ApKemMmo - NpeizaBaTeneH NPOoTOKO/,
npegcrasedi or M3NLAHWUTENRA u npoBepeHn oT
Bh3NOMUTENA.

2.4, BCuMdKHKW NA3WaHWA Mo ToO3WM ACToBOpR ule ce
W3BbpUIBaT ¢ DABKOBKW NpPesOaK B NeBa. Pasxogute
B GaHkata Ha M3ALAHWATENAA ca 3a cMmeTKa Ha
UIMBNHIATENA, a & Daukara Ha Bb3NOHKUTENAT ca
33 cMmetHa Ha Bh3INOHMWTENA. BaHKOBWTE CMETKK Ha
CTpaHuTe ca:

HA BLaNOXRWTENRA:

5G ExenpecBank AL rp. Codun

[BAN: BG35 TTBR 9400 1521 0392 96
BIC: TTBBBG22

HA MBNBAHWUTENA:

0Obb Al xhoH Xackoso

[BAN: BG 54UBBSE521101085011
BIC: UBBSBGSF

3. YCAQBMA N CPOKOBE HA JOCTABHA
3.1. CToKuTE ILe Ce AOCTABAT HABeHBLIK, ONAKOBKa B
4yyBaaw no 25 kr.

3.2. CrokuTe We ce [OCTaBAT Ha CeaHwa agpec
cknap Ha TEL, Howrtyplaoban Mapuia WMator 3,
¢.MeaHKKaposo 6254, obuwmunra fwnwuboso,
obn.Crapa 3aropa.

3.3, UBNBLAHWUTENAT yeepomasa BHINOKMTENA 34
AaTaTa Ha [OCTaBxa Hal-KbCeHO eauH e npeau
AeHa 32 [0cTaBka Ha o CAeAHMA  MMela:
maritsa.procurement@contourglobal.com

3.4. Crokute ce npuemar 8 uHTepsan ot 8:30 po
15:00 vaca.

3.6. MMpeAacpouyrHk A[A0OCTABKM ca  JONYyCTMMKM  C
npeaBapuTenHoTo cornacke Ha Bb3NOHMWTEA.

2. PRICES AND PAYMENTS

2.1. The total price of the goods amounts to
49 950,00 leva / four hundre¢ and twenty
thousand / leva , VAT excluded. The price includes
the Supply of sulphuric acid total quantity of
27000kg to Site as well as all transportation,
customs expenses and fees, and insurances.

2.2. The unit prices from the financial offer of the
SUPPLIER are fixed for the term of the present
contract and are not subject to change and are
namely: 1,85n8./Kr

2.3, The payment for Supply shall be completed
within 30 days from delivery of the goods, receipt
of a tax invoice, on the basis of a Certificate for
quality, and an acceptance-delivery protocol,
presented by the SUPPLIER and verified by the
CONTRACTING AUTHORITY.

2.2, All payments according to this contract shall
be made through bank transfers in leva. The bank
fees at the SUPPLIER's bank are at the SUPPLIER's
expense, the bank fees at the CONTRACTING
AUTHORITY's bank are at the expense of the
CONTRACTING AUTHORITY. The bank accounts of
the Parties are;

CONTRACTING AUTHORITY:

5G Expresshank

IBAN: BG35 TTBB 9400 1521 0392 96
BiC: TTBBBG22

SUPPLIER:

OBB AD Haskaovo

IBAN: BG 54UBBS8521101085011
BiC: UBBSBGSF

3. CONDITIONS AND TERMS OF DELIVERY
3.1.The goocds are delivered at a time of packaging
in hags of 25 kg.
3.2. Goods shall be delivered to the following
address: TPP ContourGlobal Maritsa Fast 3
warehouse, 6294 Mednikarovo village, Galabovo
municipality, Stara Zagora region.

3.3. The Supplier shall notify the CONTRACTING
AUTHORITY of the delivery date no later than one
day prior to the day of delivery to the following
email: maritsa.procurement@contourglobal.com .

3.4. Goods shall be received at the time interval
between 8:30 and 15:00h.

3.6. Early deliveries shall be permissible with the
prior consent of the CONTRACTING AUTHORITY.




4. CPOK HA AOTOBOPA

4.1. DorosopsT ce C1/1H04Ba 3a CPOK A0 ABA mecela
OT NOANKCBAaHe HAa AOTOBOPA WAKM A0 AOCTaBKa Ha
LOrOBOPEHOTO KONMUECTBO.

5. TAPAHLIMM 3A KAYECTBO. PEKNAMALAN

5.1. TapaHyMOHHWAT CPOK Ha CTOKUTE, NpeameT Ha
HacToawmMA Jorosop e 12 meceua CbriaacHo
WHCTPYHKLUMWTE HA 338048 NPOUIBOSUTEN,

5.2. Peknamaumu 3a@ SMNncK, HapylleHa onaxkosxa u
Ap. Ce MpaBAT NPW NpPUeMaHeTo Ha CToKaTa of
BHINOKNTENA.

5.3. 3a cToKM 6e3 rapaHuMoHeH CPOK, pexiamaLitu
3a CKpUTK fledieKt ce npaeaT B 10 AHeBEH CPOK, HO
He No-KbCHO oT 30 AHKW OT AataTa Ha AOCTaBKaTa.

5.4. Bb3NNOKUTENAT e anbHeH npu ycraHoBABaHE
Ha KOMMYECTBEHM HECBOTBETCTBMA u/vnm
HEeQOCTaTbLUM B KAYeCTBOTO Ja CBMKA KOMWCKA, B
KOATO Aa yyacrea npeacrasuten Ha U3NBAHWUTENA,
a ako M3MBAHWUTENAT He uinpartn npeacrasuren,
NPOTOKONA  OT  yCTEHOBEHOTO €€  CbCTaRA B
NPUCHCTBMETO  Ha  aredT N0 OUBHABaHe Ha
CbOTBRTCTBHUETO U CTOKOBWUA KOHTPON.

5,5, TllpK [0CTaBKa Ha M3UAAC WM OTHACTH
NOBPEAEHW CTOKWM, KAKTO YU NPW HaNMYME Ha ABHMK
HeOoCTaThiM M gedeKTi, “aK npyu [oCTaBka Ha
CTOKM KOWTQ He CbLOTBETCTBAT HA TeXHW4YecCKaTa
cneyudmraung, BB3INOMUTENAT uma npaso ga
gbpHe cTokaTa Ha W3NMbAHWUTENA wam ga ucka
OTCTPaHABAHE Ha HEeAOoCTaTbuuTe ¥ AedexTure 3a
CMETKA Ha M3nbAanuTens,

5.6. Bb3NOHKHUTENAT we wundopmmpa nNUCMEHO
U3MTBNTHUTENA 3a Benuky pedexTn, npoasuau ce
npes  rapaHuyMoHHMA  CPOK.  Bokuky  pasxogwm,
CBbP3aHM C OTCTpaHABaHeTo Ha aebexkture no
BpEME Ha rapaHunoHHUA CPok dle 6bAaT 3a CMeTKa
Ha W3NBAHWUTENA.

6. HEYCTOWKHU

6.1. B cayuait, ue U3ITbAHUTENAT gonycre o cson
BMHa HEM3MBAHEHWE HA KOBTO M [13 € 3adb/IKeHue,
NPOM3TUYALLO OT TO3M JOrOBOP WM/UAW 3aKbcHee ¢
NPUKAOUBAHETO Ha MINBAHEHMETO B AOFOBOPEHMA
CPOK, C M3K/MIOHEHME Ha CayvyanTe Ha GOpec MaXkop,
WINBAHWUTEAAT abmiwn Heycroiika B pasmep Ha
0,20 % 32 BCEKM JeH 3BKBCHEHWE, HO He noBeye o1 8
% oT 0buiaTa CTOMHOCT Ha AOroBopa.

4.TERM OF THE CONTRACT

4.1 The term of the contract is two month after
date of signing to the contract or until delivery of
all contracting quantity.

5 WARRANTY PERIOD

5.1. The warranty period of the delivered goods
subject to this contract shall be 12 month
according instructions of factory-producer.

5.2. Claims for shortages, damaged packaging, etc.
shalt be made upon receipt of the goods by the
CONTRACTING AUTHORITY.

5.3. For products not covered under warranty,
claims for hidden defects shall be made within 10
days but not later than 30 days from the date of
delivery.

5.4. Upon establishing a discrepancy in the
delivered quantities and/or deficiencies in the
quality of the delivered goods, the CONTRACTING
AUTHORITY shall set up a committee including a
representative from the SUPPLIER, and in case the
SUPPLIER does not send a representative, a
protocol from the findings shall be signed in the
presence of a commodities inspection and
conformity assessment agent.

5.5. Upon delivery of damaged goods in whole or
in part, as well as in the presence of obvious
deficiencies and defects or delivery of goods not
conforming to technical specifications, the
CONTRACTING AUTHORITY has the right to return
the goods to the Supplier or to require removal of
deficiencies and defects at the expense of
SUPPLIER.

5.6 The CONTRACTING AUTHORITY shall notify in
writing the SUPPLIER about all the defects and
failures occurring during the warranty period. All
costs associated with remedying the defects during
the warranty period shall be at the expense of the
SUPPLIER.

6.PENALTIES AND LIQUIDATED DAMAGES

6.1. In case the SUPPLIER fails to fulfill any of his
obligations under this contract and / or does not
deliver the goods within the stipulated time
{except in the case of Force Majeure), liquidated
damages amounting to 0,20 % of the contract price
shall be due by the SUPPLIER for each day of delay,
but not more than 8 % of the total contract price.

6.2. The SUPPLIER shall be liable to pay liquidated
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6.2. Npyv A0CTasKa H3 CTOKW, HEoTroBapAliM Ha
YCAOBUATS Ha TO3M LAOFOSCH T€ We Ce CYMTaT 33
Hegoctaseny, a M3NbAHWUTENAT gunkm HeyeTolKa
& pasmepa, nocoyed B T1.6.1 Ha TO3M pasgan or
[OroBoOpa [0 AATaTa, Ha KOsTO Chiumte Gbaar
RONRPaBeEHKn WAk 3ameHery C HOBKW, OTIoBapALLM Ha
M3WMCKEGHHWATA.

7. TIPEKTAPABAHE M PA3BAAEHE HA
LOTOBOPA
HelicTaneTo  Ha  HACTOAWMAT  AOTOBOP  ce

fipexparBa;
7.1. C M3TH4aHe Ha CpoKa Ha 4Or0BOPS;

7.2. 110 B3aMMHO ChrAACKME HA CTPaHUTE M3PA3eHO B
nucmeH Bz,

7.3 OeACTBMETO Ha HACTCAWMA LOrOBOp MOME A3
Obae pazganeHo egHOCTPaHHo oT Bb3IOMUTENS:

- MoK BUHOBHO HEVSMBAHEHWE, Ha KoeTO U 43 € OT
SAMBKEHMATA, NOSTK NC CUNATAE Ha LOroBOPa Che 7
AliesHo npegnssectie go U3NBAHWMTENA

- TIPWU ACGHYCKaHe oT CTpaHa Ha VI3NB/HMTENA Ha
rHapyuenune B paborata Ha ocHOBHO 0DOpYABaHE
UAKW NIPU NPHUUMHABAHE HA 3N07I0NYKE N0 BWH3E Ha
MINMBAHWTENA, KaKTO WM B CAYYENUTE YIIOMEHETH B
uynd.l. v 4.2, vezabasHo Des npeavssecrye.

7.4 B caydad Ha npekpaTABaHe Ha [OTOBOPA no
cunata #a dn. 8.3, Bb3JNOMHUTEAAT vma npaso aa
MOAYYM HEYCTOMKA ChraacHo 4n. 7.1,

BLINOMUTENAT  wma npao  ga  fnpuxaaHe
ABMMAMATE CyMa 3a Pa3BansgHeTO Ha J0roBoDa ¢
SAbkumiTe oT Hero Ha M3MBbAHUTENA cymu 33
SOCTABKUTE, M3NBAHEHW NPEM NIDEKPATABAKETO Ha
To3u florosop.

8. AONBAHMTEAHW PASTNOPEBH

8.1, {ipM  MBNBAHEHWE HA  ACIOBOPHWUTE  CM
3EMABIKEHWUA W NPKU YRIPABAEKHUE Ha OTHOWEHNWATAE CK
C TPETW AMLa, CTPAHWTE Ce 3a0%/:aBaT 4a gefcrsar
crobpasHe npuHLMNuTe,  ChAbLMKAUM Ce B
AHTHUROPYNUMORHATA NONUTHMKE Ha BbH3NOMWTENR
— Mpunorenre Ne 3, Kopekca 3a nosepeHvie w
Busnec Etuvka - [Mpunosenue No 4, Crpaure
NOTELPKAIBAT, Y& He €3 M3BLPWWIM W HAME 43
U3BBPLIBAT  HWMKAKBW  AeRCcTBWA,  KOWTo  A4a
NIPeACTaBAABAT HaPYLIEHUE Ha ChULUTE NOAWTMKK
Wi KouTo Buxa O0BeNM A0 HAPYIEBAHETO WM,
BKAICHUTEIHO Ha NOAWMTMKATa 33 u3bArsaHe Ha
KOPYNLUKA OF BCAKEKBB BWLL NPK OTHOWEHMATA C
KOHrpeTHua  Bb3NOWUTEN, U3OBLAHWUTER  uau

darmages in case the delivered goods do not
confarm to the terms of the contract. Those goods
shall be considered non-delivered and the
SUPPLIER shall pay liquidated darmages at the
amount stated in sec.7.1 of the contract up to the
date on which the same are repaired or replaced
with new, complying with the requirements.

7.CONTRACT TERMINATION

This contract is terminated in case of;
7.1. terms expiration of the contract;

7.2, mutual agreement by both parties, expressed
in writing;

7.3. This contract could be terminated unilaterally
by the CONTRACTING AUTHORITY:

- In case of any default with 7 days written notice
addressed to the SUPPLIER

- in case of interruption of the operation of main
equipment or in case of accident caused by the
SUPPLIER as well as in cases under Art. 4.1 and 4.2.
immediately without notification.

7.4 In case of termination of the contract as per 8.3
the CONTRACTING AUTHOQRITY shall be entitled to
receive liquidated damages as per Art. 7.1.

CONTRACTING AUTHORITY has the right to set off
all amounts that are due to SUPPLIER for delivaries
completed  before  termination  with  the
compensation for the losses described above in
this clause.

8.5UPPLEMENTARY PROVISIONS

8.1. The Parties agree that in conducting their
business and managing their internal relations,
noth the CONTRACTING AUTHORITY and the
SUPPLIER shall operate by reference to the
principtes  contained in  the CONTRACTING
AUTHORITY's Anti-Carruption Policy - Appendix Ne
3, Code of Conduct and Business Ethics - Appendix
Nag 4. The Parties shall not engage in any conduct
that would constitute a breach of these Policies or
would result in a breach of these Policies, including
the avoidance of corruption of any kind within
relations towards respectively the CONTRACTING
AUTHORITY and SUPPLIER, their employees, sub-

contractors, etc.
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TEXHW CNYyHUTENN, NOGU3INDBAHUTENN WU T.H

8.2. 33 BCMYKK HeypepeHn abnbocm OT HacToALMA
porosop ce npunarat O6wwute YCNoBMA  Ha
Bb3/TOKWUTENA, npuaoXXumu Kbm [0roBOpuTE 38
Bb3/araHe Ha obLecTBeHn NOPbYKK — MpUNoKeHUe
Ne 1.

HaCTDFIIJ.I,MFIT AOorosop e noanuCaH B ABa UOEHTHUYHU
opurMHana Ha ObArapckM WM aHrAMUCKKM e3uKk. B
CNyyail Ha pasMUHABaHWA MEXKAY aHIMICKUA U
ObLATapCKUA TEKCT, NPEAUMCTBO MMa BbnrapcKuaT.

Hepa3aenHa vacT OT HacToAWMA A0roBOp ca:
Mpunoxkerune Ne 1 — 06wu ycnosus;

Mpunoxenue Ne 2 — [lpoTokon OT pgorosapsHe,
LeHOoBa M TexHMYecKka odepTa;

Mpunoxxkenne N2 3 — AHTMKOPYNLUMOHHATa NOIUTUKA
v [leknapaymMa 3a cna3BaHe Ha aHTUMKOPYNUMOHHAaTa
NONUTUKA;

Npunoxenne Ne 4 — Kogekca 3a nosefaeHue u
BusHec ETuka;

Bb3NOKUTEN........

KyuHTto in Pepauuadgo
YneH Ha CbBETA HA AUpPEKTOpUTE

M3MNBbJAHWTEN:.. {88l

HOanwnena Benn OB =

Ynpasuten mm rex Ltd ))
Dlm-' ,\.cﬂ"m s

8.2.This contact complies with the General Terms
of CONTRACTING AUTHORITY applicable to
contracts for public procurement — Attachment 1.

The present contract was signed in two identical
originals in Bulgarian and in English language. In
the event of conflict between the English and
Bulgarian language versions of this agreement, the
Bulgarian language version shall prevail.

An integral part of the present contract are:
Appendix 1 - General Terms and Conditions;
Appendix 2 — Negotiation protocol, Technical and
Price offer;

Appendix 3 — CONTRACTING AUTHORITY's
Anticorruption Policy and Corrupt practices policy
compliance statement;

Appendix 4 — CONTRACTING AUTHORITY's Code of
Conduct and Business Ethics;

CONTRACTING AUTHO RITY/.M.

| Gy A
N Exécutive Director

/ ’#L

Qumto D| erdinando
Membel of the Board of Directots

CONTRACTOR: fodlomomoeeeeeod e

nager

/(@hlmtex Ltd)
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